
В военном лагере Восточной империи.

 

- Командир Бай.

 

Старик в доспехах с эмблемой льва переводит взгляд в направлении голоса.

 

В его сторону с дружелюбной улыбкой на лице шел генерал, который сражался бок о бок со
стариком в их недавней битве между армией Тухана.

 

- Наш город тысячу раз благодарит вас и ваших людей за вашу доброту, поддержавшую нас в
борьбе с туханами. Без вашей армии, я не думаю, что мы вышли бы такими победителями. -
Генерал наклонил голову, сложив руки чашечкой.

 

- Эн. Я помогал не по доброте душевной, генерал Дуан. Как командир, я борюсь за прочный
мир между нашими объединенными империями и буду помогать всем, чем смогу, чтобы
защитить людей.

 

Генерал Дуань уставился на командира Бай с ошеломленным выражением лица, которое
вскоре превратилось в щедрую улыбку.

 

- Вы действительно заслуживаете почетного звания военочальник. - Генерал усмехнулся.

 

- Конечно, - рассмеялся командир Бай с ухмылкой на лице.



 

Через несколько минут командир Бай отправляется в загон на территории армейского лагеря.

 

Вздохнув, Бай Хан устраивается на деревянном стуле в загоне; пылающая жаровня стоит
сбоку, чтобы поддерживать тепло в комнате.

 

Наступила зима. Дни стали холоднее, а ночи превратились в непрекращающийся шторм.
Величественные восточные горы были покрыты одеялом темно-белого, блестящего снега.

 

Все солдаты в лагере носили большие плащи и меховые манжеты на доспехах, чтобы не
замерзнуть в холодные дни.

 

Основные силы Тухана жестоко атаковали соседнюю восточную провинцию с максимальной
скоростью, уже штурмуя столицу Восточной империи Шонго.

 

К счастью, до того, как прибыла армия Тухана, Бай Хан и его пятьдесят тысяч человек
прибыли на день раньше противостоящего врага.

 

В день прибытия армии Тухана, полностью заряженной и готовой к атаке; Шонго, командир
Бай, армия Бай и солдаты Шонго яростно атаковали людей Тухана со всей силой, убивая
каждую фигуру на своем пути.

 

Благодаря армии Бай и добавлению личной армии Шонго, они смогли разгромить врага за два
дня. На третий день капитан "Тухана" встретился с императором Ли Чангом, а затем отступил
от Шонго.



 

Они вышли победителями!

 

Однако потери людей были немалыми. Из ста тысяч человек десять тысяч были убиты в бою.

 

После победы мужчины отпраздновали это обильным пиршеством и выпивкой, а также
оплакали храбрецов, погибших в день битвы.

 

Теперь, в своем загоне в кемпинге, Бай Хан со вздохом откидывается на спинку стула –
усталость постепенно овладевает им. Теперь, когда их основные силы были уничтожены, он
смог вернуться в Северную Империю и помочь своей внучке в Гуандо.

 

Думая о глупой девчонке с изумрудными глазами, закрытые глаза Бай Хан открылись, в них
прослеживался оттенок беспокойства.

 

Один месяц. Прошел месяц с тех пор, как он видел ее в последний раз.

 

Включая два других месяца, которые она провела в Восточной империи, старому командиру
это показалось вечностью. Беспомощно вздыхая, Бай Хан слегка почесывает бородатый
подбородок.

 

Внезапно сильный порыв ветра проносится по загону, заставляя насторожившегося Бай Хана
встать со стула и уставиться на незваного гостя. Однако, узнав знакомое лицо, стоящее перед
ним, его серебристые глаза расширяются.



 

- Сюй Муджин?

 

- Приветствую вас, мастер Бай.

 

Сюй Муджин, молодой человек, опускается на колени на пол загона, сложив руки чашечкой.

 

Что он здесь делал? Разве он не должен был следить за Рин в Гуандо?

 

Если только... что-то не случилось?

 

- Что не так? Что-то с Рин? - с тревогой спросил Бай Хан.

 

- Нет, мастер Бай, юная мисс забеспокоилась, услышав о том, что основные силы Тухана
направляются в Шонго, поэтому юная мисс Бай приказала мне отправиться в Восточную
Империю и проверить ситуацию. - Доложил Сюй Муджин.

 

Услышав его слова, Бай Хан почувствовал, как его сердце успокоилось от прежнего
беспокойства, которое он испытывал, но затем его лицо внезапно исказилось неприятным
выражением после обработки его слов.

 

- Ты оставил ее одну?!" - рявкнул командир Бай.



 

- Я прошу прощения, мастер Бай. Я пытался урезонить ее, но юная мисс приказала мне
проверить вас. - Сюй Муджинь настороженно опустил голову еще ниже.

 

- Кого волнует, что заказала эта глупая девчонка? Твоя работа - слушать мои приказы и
защищать ее, пока она там!

 

- Этот слуга признает свою ошибку и охотно примет любое наказание, которое господин Бай
назначит этому слуге.

 

Раздраженно вздыхая, Бай Хан проводит рукой по своим седоватым волосам.

 

Эта глупая, идиотская, безрассудная девчонка! Неужели она не подумала о последствиях своих
действий? Беспокоишься о нем? Неужели она недооценила его как командира, который
прослужил в армии более пятидесяти лет?

 

Сдерживая свою ярость, Бай Хан еще раз вздыхает.

 

- Твое наказание будет определено позже. На данный момент, какова ситуация в Гуандо?

 

- Да, мастер Бай. Ситуация, сэр, честно говоря, складывается не очень хорошо. Командир
"Тухана" планирует атаковать Гуандо со дня на день, и в настоящее время они планируют
укрепить свою оборону, основываясь на приказах юной мисс.

 



Чем больше Бай Хан слышал, тем больше приходил в ярость.

 

Глупая девчонка действительно послала своего личного телохранителя проверить его, когда
сама оказалась в отчаянной ситуации?!

 

Намеренно стараясь изо всех сил успокоиться, Бай Хан твердо принимает решение в своем
уме.

 

Ему нужно было немедленно отправиться в Гуандо.

 

Несмотря на то, что они только что выиграли битву с туханами и были истощены энергией, им
нужно было быстро помочь усилить армию Гуандо, чтобы отразить наступление туханов.

 

Ради людей и, конечно, своих глупых внучат.

 

- Я понимаю. Быстро возвращайся в Гуандо и защищай Рин, пока я не приеду. Сообщите ей,
что мы уже в пути, и чтобы она сдерживалась столько, сколько сможет. - Приказал Бай Хан,
прежде чем выйти из загона со свирепым, суровым выражением лица.

 

Пожалуйста, Рин. Пожалуйста, подождите, он скоро будет там.

 

…



 

Вернувшись в провинцию Гуандо, Рин быстро прибыл в провинциальный офис, где находились
разведчик и губернатор Тао.

 

- Губернатор Тао! Какова ситуация в Шонго? - Рин резко вбежала в комнату с обеспокоенными
глазами.

 

Губернатор Тао поворачивается и пристально смотрит на разведчика, стоящего на коленях на
земле, подперев подбородок рукой. Слабым жестом губернатор Тао просит разведчика
повторить слова, которые он сказал ему несколько минут назад.

 

- Солдаты Бая и Шонго одержали победу, - объявил разведчик.

 

Это означало... что ее дедушка и дядя были в безопасности. Как только эти приятные слова
были произнесены, половина тяжести на сердце Рин спала.

 

Однако она не собиралась радоваться полностью. Судя по его словам, в том, что произошло,
было нечто большее.

 

Рин перевела взгляд в сторону губернатора Тао с морщинистым выражением лица.
Почувствовав взгляд мальчика, губернатор Тао спокойно поворачивается, чтобы посмотреть на
разведчика.

 

- Расскажи нам остальное, - небрежно сказал губернатор Тай.



 

- Да, сэр. После первой битвы Тухана против Шонго и армии Бая генерал Тухана пришел к
выводу, что их сил недостаточно, чтобы захватить Шонго. Император Восточной империи Ли
Чан встретился с генералом, командующим передовыми силами Тухана. Обе стороны
поговорили, и в конце концов люди Тухана отступили.

 

И губернатор Тао, и Рин внимательно слушали разведчика, когда он сообщал каждую точную
деталь событий, произошедших в Шонго.

 

Тем не менее, Рин не мог не найти в своем отчете что-то не так.

 

Неужели они просто так отступили? Конечно, должна была быть причина, по которой они так
легко отступили, помимо нехватки солдат.

 

Как бы сильно Рин ни презирала Ли Чанга, своего дядю по материнской линии, она прекрасно
понимала, что он был человеком власти и силы, но также и человеком грандиозных планов.

 

- Почему они так легко отступили? Разве они не могли вызвать подкрепление? - Рин нахмурила
брови.

 

Разведчик осторожно опустил голову еще ниже, его губы сжались.

 

- В качестве согласия на их капитуляцию император Ли Чан пообещал, что его армия не будет
вмешиваться в оказание помощи Гуандо. Я также узнал, что месяц назад он отправил приказ
отклонять все поступающие сообщения, которые мы посылали о подкреплениях в соседние
провинции и империи.
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